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CANSÓ 

DE DOS PERSONAS  RIQUISS [MAS 

ques volen casar; cada qual manifesta 

los interesos que posseheix y ha de possehir. 

Silvestre. 
Jo tinch una taula 
y un escambell 
de plats tots trencats 
está ple al tinell, 
un canti sens nansa 
y un porró sens vi: 

Ax(') será teu 
sit casas ab mi. 

E IALAGO, 
Mónica. 

Jo tinch un armari 
molt ben adornat 
un plat y una olla 
y un got furadat: 
un euxi de puntas 
altre de cusi: 

Ax6 será teu 
sit casas ab mi. 



Silvestre. 
Tinch un tros de gerra 

per rentar las mans 
quo hi havia axeta 
ara fa tres anys, 
pero per nosaltres 
molt bé pot serví: 

Ax6 etc. 
Mónica. 

Jo tinch un gipó 
y un bastidet 
que per ser tant vell 
ja no guarda al fret, 
y una mala cofia 
de blau turquí: 

Axó etc. 
Silvestre. 

Tínch setse cadiras 
que se han curcat 
si alguna te assiento 
lo te furadat, 
tot lo de aqnest mon 
ha de tenir 

A xci etc. 
Mónica. 

Jo tinch arracadas 
que me han dexat, 
y un anell de plata 
pero está empenyat, 
tinch mija camisa 
de borras y bri: -  

A x(') etc. 
Silvestre. 

Jo tinch una marfaga 
y un matalas 
que entre palla y llana 
no puja tres quars, 
per las mollas xinxas 
no si pot dormi: 

A xó etc.  

Mónica. 
Jo tinch una hisienda 

ques de mig jornal, 
lo mitger quen cuida 
es un animal, 
sis cargas de pedra 
ara hi vas culli: 

Axó etc. 
Silvestre. 

Jo tinch uua casa 
ques sense traspol 
es de fanch y pedra 
sempra hi toca al sol, 
es fora de poble 
no te cap vehí: 

Axó etc. 
Mónica. 

Tinch una sumiera 
que allí no hi ha mans 
bolava la terra 
als vint y sinch anys, 
ara de tant vella 
ja no pot serví: 

Av; etc. 
Silvestre. 

Jo tinch una Tia 
que quiant morirá, 
tot lo que ella tínguia 
diu quem dexarä, 
den tres centas lliuras 
al fussé del Pi: 

Axó etc. 
Mónica. 

Jo tinch bellas cosas 
que te as de pasmar 
cullera y casola 
per aná cercar 
la sopa que dona 
un San Caputxí: 

Axó etc. 
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Silvestre. 
Tinch una casaca 

ques sense foldons 
no te cap aforro 
ni tampoch butons, 
se coneix que estat 
de parlo mol fi: 

Axó etc. 
Mónica. 

Tinch una payella 
dicna de alabar 
fará tres centurias 
que la van comprar, 
ni un xanguét ab oli 
no si pot fregí: 

A vó etc. 
Silvestre. 

Tinch unas sabatas 
sense cordová 
als tacons y sola 
si hauran de posar, 
perque de altre modo 
nom podran serví: 

A xó etc. 
Mónica. 

Jo tina unas mitjas 
fetas al talé 
ab cama y punteras 
farian molbé; 
de tan furadadas 
no las puch surgí: 

Axó etc. 
Silvestre. 

Tinch una parruca 
que vaig heretä 
al meu rrebasävi 
se la va comprá, 
es plena de aranyas 
put com un basí: 

Axó etc. 

Tinch unas faldillas 
sense remandar 
mes semblan de vellas 
art de anä ä pescar, 
ningú si las llenso 
las ha de culli: 

Axó etc. 
Silvestre. 

Jo tinch una caxa 
que encara es tal qual 
ab pany y frontisas 
no est aria mal, 
es plena de sorra 
perque pesi axi: 

A xó etc. 
Mónica. 

Tinch una guitarra 
que la tocarás 
si hi posan las Gordas 
y lo tap del detrás, 
es lo únich regalo 
quem feu un cusí: 

A xó etc. 
Silvestre. 

Jo tinch una capa 
que la vaitg dexá, 
P'  .espantar atisehls  

un hortelä, 
lo que sera ella 
ja pots inferí: 

A xó etc. 
Mónica. 

Jo tina un miran 
ques de alto millor 
hi falta la lluna 
mes té guarnició, 
si li posém nova 
podria serví: 

Axó etc. 
e 
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Silvestre. 
Jo tinch unas calsas 

sense devantal 
ab botons y trinxas 
ques lo principal, 
pero no hi ha forros 
sis poden cusi: 

Axd etc. 
Mónica. 

Tinch  un ret ab borlas 
que me han regalát 
es la minó pessa 
qne may he portat, 
al dia quem casi 
al fare huí: 

A vi etc. 
Silvestre. 

Als coloms me agradan 
poderlos criar 
y axis ufr parell 
jo men vas comprar, 
la fam los matava 
y varen fugi: 

Axó etc. 
Mónica. 

Un mucado portu 
que me '1 vaitg comprit 
ä casa un drapaira  

uu ral va custä, 
tinch per las festas 

perque es masa fi: 
Axó etc. 

Silvestre. 
Jo tinch maja cana 

que me han dexat 
per la teba esqnena 
si no fas honda, 
es la única prenda 
que je puch teni: 

Axó etc. 
Mónica. 

Jo tinch unas unglas 
que si me la fas 
de una esgarrapada 
at llavare al nas, 
sit toco  á la vista 
quets cego pots di: 

Axó etc. 
Los dos. 

Ja veus prenda mia 
quan gran es lo omor 
que te amo  ý  estimo 
del intim del cor, 
qui vulgia estimarse 
que aprenguia de mi. 

xe) otc. 

Fi. 
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